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Дякуємо, що Ви придбали 
електропобутовий прилад торгової 
марки DEX.

Електропобутова техніка DEX 
виготовлена згідно з європейськими 
стандартами

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Н ом інальна  н а п р уга 220  - 240  В

М акси м а л ьн а  п о туж н ість 1500 Вт

Н ом інальна  ча сто та 50 Гц

Ш в и д к ість 200  о б ./х в

Н ом інальний  час роботи 10 хв

Н ом інальний  інтервал в 
роботі

10 хв

ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ
• Прилад призначений тільки для 

домашнього використання. Не 
використовуйте його в промислових 
цілях.

• Перед першим підключенням 
приладу до мережі перевірте 
відповідність електроживлення, 
вказаного на технічній етикетці 
приладу, електроживленню у Вашій 
мережі.

• Перед використанням подовжувача 
переконайтеся, що він розрахований 
на таке навантаження, так як 
подовжувач може перегрітися і 
викликати небезпеку пожежі.

• Використовуйте прилад тільки за 
його прямим призначенням.

• У процесі роботи з приладом, 
будь ласка, дотримуйтесь техніки 
безпеки.

• При експлуатації приладу з 
порушеннями правил експлуатації, 
що описані в даній інструкції, прилад 
знімається з гарантії та ремонт 
проводиться за рахунок власника.

• Не використовуйте прилад більше 
10 хвилин безперервно. Після 10

хвилин роботи відключіть прилад на 
10 хвилин для охолодження двигуна, 
потім продовжуйте роботу.

• Щоб уникнути пошкодження приладу 
не вставляйте в нього якісь сторонні 
предмети.

• Прилад не призначений для 
жорсткої їжі, такої як горіхи, кокоси, 
продукти з жорстким волокном. 
Виймайте тверді кісточки.

• Не залишайте працюючий прилад 
без нагляду. Переконайтеся, що 
прилад відключений від мережі.

• Не залишайте працюючий прилад 
при виході з дому.

• Завжди відключайте прилад від 
мережі, якщо він не експлуатується. 
Не тягніть за шнур.

• Завжди відключайте прилад від 
мережі перед його очищенням/ 
збиранням /  розбиранням.

• Не використовуйте прилад з туго 
натягнутим мережевим шнуром.

• Не користуйтеся приладом у 
приміщеннях з підвищеною 
вологістю (ванна кімната та ін)

• Не використовуйте прилад на 
вологій поверхні/ підлозі.

• Не занурюйте корпус приладу або 
кабель живлення у воду.

• Якщо прилад упав у воду, негайно 
від’єднайте його від мережі і
не поспішайте витягати з води. 
Витягніть через деякий час. Не 
користуйтеся приладом, віднесіть в 
сервісний центр для перевірки.

• Не використовуйте/ не зберігайте 
прилад в приміщеннях, де 
зберігаються вибухові речовини або 
легкозаймисті рідини (розчинники, 
бензин, лаки, фарби і т.д.)

• Використовуйте прилад тільки на 
твердій і рівній поверхні.

• Використовуйте тільки 
рекомендовані виробником 
аксесуари та запасні частини. Під 
час роботи приладу не проштовхуйте 
продукти руками, використовуйте 
спеціальний штовхач, який 
надається в комплекті.
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• Неправильне поводження з 
приладом може привести до 
його поломки і завдати шкоди 
користувачеві.

• Не використовуйте пошкоджений 
прилад або прилад з пошкодженим 
мережевим шнуром/ виделкою.

• Не використовуйте прилад з 
пошкодженої розеткою.

• Не піддавайте прилад ударам або 
іншому механічному впливу, це може 
призвести до поломки приладу.

• Якщо мережевий шнур приладу 
пошкоджено - припиніть 
використання та зверніться до 
авторизованого сервісного центру.

• Утримуйте вилку і шнур приладу в 
чистоті.

• Не використовуйте для очищення 
приладу абразивні, хімічні або 
спиртовмісні очисні засоби.

• Не використовуйте прилад поблизу 
або на гарячих поверхнях.

• Не дозволяйте кабелю живлення 
перегинатися під гострим кутом і 
торкатися гарячих поверхонь.

• Ремонт приладу повинен 
здійснюватися тільки в 
авторизованому сервісному центрі. 
Не ремонтуйте прилад самостійно!
У випадку виявлення відкриття 
приладу, гарантія з приладу 
знімається.

• Не дозволяйте дітям грати або 
користуватися приладом.

• Будьте особливо уважні, якщо 
прилад експлуатується поблизу 
дітей.

• Цей прилад не призначений 
для використання людьми 
(включаючи дітей) із зниженими 
фізичними, чуттєвими або 
психічними можливостями, з 
відповідним досвідом та знаннями 
з його експлуатації, якщо вони не 
перебувають під контролем або 
НЕ проінструктовані особою, яка 
відповідальна за їх безпеку. Діти 
повинні перебувати під контролем

для недопущення гри з приладом 
або упаковкою.

ПЕРЕД ПЕРШИМ ВИКОРИСТАННЯМ

Вийміть прилад з упаковки. Не 
залишайте пакувальні матеріали 
(пластикові пакети, полістирол і 
т.д.) в доступних для дітей місцях для 
уникання небезпечних ситуацій.
Корпус приладу протріть м’якою 
тканиною. Перед збиранням промийте 
аксесуари теплою водою з 
додаванням рідкого миючого 
засобу. Сполосніть у чистій воді і 
протріть насухо.

ЗБИРАННЯ СОКОВИЖИМАЛКИ

1. Корпус
2. Кнопка вкл./викл. і реверс
3. Кнопка фіксації
4. Лоток для продуктів
5. Штовхач
6. Отвір для фіксації розтруба
7. Пластиковий розтруб
8. Шнек
9. Фільтр
10. Кришка з різьбленням
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11. Двопозиційні насадки для жмиху
12. Ємності для соку і жмиху

Крок 1 З ’єднайте розтруб з корпусом 
під кутом 45 градусів і поверніть проти 
годинникової стрілки до клацання.
Під час розбирання натисніть кнопку 
фіксації і поверніть розтруб за 
годинниковою стрілкою, щоб зняти 
його.

Крок 2 Вставте шнек в розтруб 
приладу, приєднайте фільтр.

Крок 3 Встановіть кришку з 
різьбою в пази розтруба і поверніть 
проти годинникової стрілки, щоб

Крок 4 В комплект входять дві 
двопозиційні насадки різного діаметру 
для виходу жмиху.
Двопозиційна насадка з малим 
отвором призначена для овочів, 
фруктів і великих м’ясистих ягід.

Позиція “1” на кришці з різьбою: 
фрукти і овочі без кісточок 
Позиція “2” на кришці з різьбою: 
фрукти, овочі і ягоди з м’якою 
кісточкою до 3 мм, наприклад 
виноград та ін
Якщо прилад забився при 
використанні насадки з малим 
отвором відключіть прилад і 
встановіть насадку з великим 
отвором. Продовжуйте роботу. 
Двопозиційна насадка з великим 
отвором призначена для зелені, 
дрібних ягід і плодів з високим вмістом 
пектину, наприклад чорниці та ін

Крок 5 Встановіть ємності для соку і 
для жмиху під відповідними отворами. 
Використовуйте штовхач для подачі 
продуктів в горловину приладу. Щоб 
розібрати прилад повторіть те ж саме 
в зворотньому порядку.

5



■ ЕКСПЛУАТАЦІЯ 
Фрукти і овочі необхідно 
попередньо вимити і почистити. 
Видаліть шкірку з цитрусових 
фруктів, ананасів, дині, кавуна, і т. 
д., а також тверді кісточки з плодів. 
Щоб уникнути пошкодження 
приладу не переробляйте в приладі 
жорсткі продукти, наприклад: 
кокосові горіхи, стебла цукрового 
очерету і т.д.
1. Зберіть прилад згідно зі схемою 
складання.
2. Встановіть прилад на тверду 
гладку поверхню. Переконайтеся, що 
продукти нарізані на шматочки, які 
легко пройдуть в завантажувальний 
отвір кришки. Діаметр шматочків не 
повинен перевищувати 3 см. Моркву 
необхідно нарізати на 4 частини 
уздовж. Складіть продукти в лоток.
3. Увімкніть прилад. Після того, 
як ви переконалися, що прилад 
працює нормально, можете 
почати завантаження продуктів 
в завантажувальний отвір. 
Проштовхуйте продукти штовхачем.
Не тисніть на штовхач з застосуванням 
надмірної сили. Перед черговим 
завантаженням дочекайтеся виходу 
жмиху попереднього завантаження.
Не перевантажуйте прилад.
4. По закінченню роботи, вимкніть 
прилад, потім від’єднайте прилад від 
мережі.

ЗБИРАННЯ ОВОЧЕРІЗКИ

1. Корпус
2. Кнопка вкл./викл. і реверс
3. Отвір для фіксації розтруба
4. Кнопка фіксації
5. Лоток для продуктів
6. Штовхач
7. Розтруб шинкування
8. Фіксатор насадок
9. Терка для дерунів
10. Шинковка
11. Велика терка
12. Дрібна терка

Крок 1 З ’єднайте розтруб приладу з 
його корпусом під кутом 45 градусів і 
поверніть проти годинникової стрілки 
до клацання. Під час розбирання 
натисніть кнопку фіксації і поверніть 
розтруб за годинниковою стрілкою, 
щоб зняти його.

Крок 2 Підніміть фіксатор для насадок. 
Вставте підходящу насадку в розтруб 
приладу.

Крок 3 Закрийте фіксатор.
Щоб розібрати прилад повторіть той 
саме процес в зворотному порядку.
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■ ЕКСПЛУАТАЦІЯ 
Фрукти і овочі необхідно 
попередньо вимити і почистити. 
Видаліть жорстку шкірку і тверді 
кісточки.
Увага: Якщо продукти застрягли 
в насадці, відключіть прилад, 
витягніть насадку і очистіть її . Не 
вичищайте продукти руками!
1. Зберіть прилад і встановіть на 
тверду гладку поверхню.
2. Увімкніть прилад. Переконайтеся, 
що працює нормально. Складіть 
заздалегідь приготовані продукти в 
лоток.
3. Поміщайте продукти всередину 
повільно підштовхуючи штовхачем. Не 
тисніть на штовхач!
4. По закінченню роботи, вимкніть 
прилад, потім від’єднайте прилад від 
мережі.

ЗБИРАННЯ М ’ЯСОРУБКИ

1. Корпус
2. Кнопка вкл./викл. і реверс
3. Отвір для фіксації розтруба
4. Кнопка фіксації
5. Лоток для продуктів
6. Штовхач
7. Металевий розтруб м’ясорубки
8. Шнек
9. Ріжучий ніж
10. Решітчасті диски
11. Кріпильна гайка горловини

Крок 1 З ’єднайте розтруб під 
кутом 45 градусів і поверніть проти 
годинникової стрілки до клацання. 
Під час розбирання натисніть кнопку 
фіксації і поверніть розтруб за 
годинниковою стрілкою, щоб зняти 
його.

Крок 2 Вставте шнек в розтруб.

Крок 3 Встановіть ріжучий ніж на 
шнек лезом назовні.

Крок 4 Виберіть і встановіть 
решітчастий диск необхідного 
діаметра (у комплект входять 2 диска) 
таким чином, щоб виступ розтруба 
збігся з виїмкою на решітчастому 
диску.

Крок 5 Одягніть кріпильну гайку на 
розтруб, і поверніть за годинниковою 
стрілкою.
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Для м’ясорубки використовуйте м’ясо 
нарізане шматочками розміром, 
приблизно 20х20х60 мм.

■ ПРИГОТУВАННЯ КОВБАС
Для виготовлення сосисок і домашньої 
ковбаси повторіть перші 2 кроки 
по складанню м’ясорубки, потім 
виконайте наступні дії:

Крок 3 Встановіть сепаратор.

Крок 4 Встановіть ковбасний шприц в 
пази на горловині приладу.

Крок 5 Загорніть кріпильну гайку 
горловини. На застосовуйте надмірну 
силу.

■ ЕКСПЛУАТАЦІЯ
Використовуйте м’ясо без кісток і 
сухожилля.
1. Покладіть м’ясо, нарізане 
шматочками приблизно 20х20х60мм 
на лоток для продуктів.
Для приготування ковбаси прикріпіть 
промиту ковбасну оболонку до 
ковбасному шприцу.
2. Підключіть прилад до мережі і 
увімкніть його. Кладіть підготовлене 
м’ясо в горловину м’ясорубки. 
Використовуйте штовхач, легко 
натискаючи вниз.
3. По закінченні роботи, вимкніть 
прилад, потім від’єднайте від мережі.

ЗАХИСТ ДВИГУНА ВІД 
ПЕРЕВАНТАЖЕННЯ

Для підвищення надійності та 
збільшення терміну служби в 
приладі передбачений захист від 
перевантаження. При тривалій 
безперервній роботі і перегрів двигуна 
прилад автоматично відключається.
У цьому випадку необхідно вимкнути 
прилад, відключити його від мережі 
і дати охолонути протягом 20-30 
хвилин.

ФУНКЦІЯ РЕВЕРС

Функція Реверс забезпечує рух 
шнека у зворотний бік. У разі, якщо 
від блокування або зупинки мотора 
продукт застряг в розтрубі, вимкніть 
прилад, перевівши кнопку вкл. в 
положення О. Дочекайтеся повної 
зупинки мотора, потім натисніть 
і утримуйте кнопку в положенні 
“Реверс” протягом 5-10 секунд.
Після чого можете продовжити 
використання приладу.
Якщо реверс не допоміг, відключіть 
прилад від мережі, розберіть і видаліть 
застряглий продукт.
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ОЧИЩЕННЯ І ЗБЕРІГАННЯ

Примітка: Пристрій легше і краще 
чистити відразу ж після експлуатації.
• Корпус приладу протріть м’якою 
вологою тканиною, а потім протріть 
насухо. Не занурюйте корпус приладу 
/  шнур живлення /  вилку у воду або 
будь-яку іншу рідину.
• Промийте аксесуари теплою водою 
з додаванням рідкого миючого засобу. 
Сполосніть в чистій воді і протріть 
насухо.
• Будьте обережні при митті гострих 
металевих аксесуарів, для очищення 
використовуйте щіточку (не входить в 
комплект).
• Не користуйтесь для очищення 
абразивними миючими засобами,

металевими мочалками, ацетоном, 
спиртом і іншими подібними 
засобами.
Зберігайте прилад в сухому, чистому 
місці, далеко від дітей.
ЗБЕРЕЖІТЬ ДАНУ ІНСТРУКЦІЮ

220 - 240 В, 50/60 Гц 1500 Вт 
(потужність при заблокованому 
двигуні).

Характеристики можуть бути 
змінені компанією DEX без якого 
повідомлення.

Гарантійний термін і інші деталі 
зазначені в гарантійному талоні.
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Спасибо, что Вы приобрели 
электробытовой прибор торговой 
марки DEX.

Электробытовая техника DEX 
изготовлена согласно европейским 
стандартам

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Н ом ин альн ое  на п р я ж е н и е 220  - 240  В

М аксим ал ьная  м о щ н ость 1500 Вт

Н ом инальная частота 50 Гц

С ко р о сть 200  о б ./м и н

Н ом ин альн ое  врем я 
работы

10 м ин

Н ом инальны й интервал  в 
работе

10 м ин

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
• Прибор предназначен только для 

домашнего использования. Не 
используйте его в промышленных 
целях.

• Перед первым подключением 
прибора в сеть проверьте, 
соответствует ли электропитание 
указанное на технической этикетке 
прибора, электропитанию в Вашей 
сети.

• Перед использованием удлинителя 
убедитесь, что он рассчитан на 
такую нагрузку, так как удлинитель 
может перегреться и вызвать 
опасность пожара.

• Используйте прибор только по его 
прямому назначению.

• В процессе работы с прибором, 
пожалуйста, соблюдайте технику 
безопасности.

• При эксплуатации прибора с 
нарушениями руководства по 
эксплуатации, описанными в данной 
инструкции, прибор снимается с 
гарантии и ремонт производится за 
счет владельца.

• Не эксплуатируйте прибор более

10 минут беспрерывно. После 10 
минут работы отключите прибор на 
10 минут для охлаждения двигателя, 
затем продолжайте работу.

• Во избежание повреждения прибора 
не вставляйте в него какие либо 
посторонние предметы.

• Прибор не предназначен для 
жесткой пищи, такой как орехи, 
кокосы и продукты с жестким 
волокном. Извлекайте твердые 
косточки.

• Не оставляйте работающий прибор 
без присмотра. Убедитесь, что 
прибор отсоединен от сети.

• Не оставляйте работающий прибор 
при выходе из дома.

• Всегда отключайте прибор от сети, 
если он не эксплуатируется. Не 
тяните за шнур.

• Всегда отключайте прибор от сети 
перед его очисткой /  сборкой /  
разборкой.

• Не эксплуатируйте прибор с туго 
натянутым сетевым шнуром.

• Не пользуйтесь прибором в 
помещениях с повышенной 
влажностью (ванная комната и др.)

• Не эксплуатируйте прибор на 
влажной поверхности/полу.

• Не погружайте корпус прибора или 
сетевой кабель в воду.

• Если прибор упал в воду, 
отсоедините его от сети и не 
спешите извлекать из воды. 
Извлеките через некоторое время. 
Не пользуйтесь прибором, отнесите 
в сервисный центр для проверки.

• Не используйте /  не храните 
прибор в помещениях, где 
хранятся взрывчатые вещества или 
легковоспламеняющиеся жидкости 
(растворители, бензин, лаки, краски 
и т.д.)

• Используйте прибор только на 
твердой и ровной поверхности.

• Используйте только 
рекомендованные производителем 
аксессуары и запасные части.

• Во время работы прибора не
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проталкивайте продукты руками, 
используйте прилагаемый 
толкатель.

• Неправильное обращение с 
прибором может привести
к его поломке и нанести вред 
пользователю.

• Не эксплуатируйте поврежденный 
прибор или прибор с поврежденным 
сетевым шнуром/вилкой.

• Не эксплуатируйте прибор с 
поврежденной розеткой.

• Не подвергайте прибор ударам 
или другому механическому 
воздействию, это может привести к 
поломке прибора.

• Если поврежден сетевой шнур 
прибора, прекратите использование 
и обратитесь в авторизованный 
сервисный центр.

• Содержите вилку и шнур прибора в 
чистоте.

• Не используйте для очистки 
прибора абразивные, химические 
или спиртосодержащие чистящие 
средства.

• Не эксплуатируйте прибор вблизи 
или на горячих поверхностях.

• Не позволяйте сетевому шнуру 
перегибаться под острым углом и 
касаться горячих поверхностей.

• Ремонт прибора должен 
осуществляться только в 
авторизованном сервисном 
центре. Не ремонтируйте прибор 
самостоятельно! В случае 
обнаружения вскрытия прибора, 
гарантия с прибора снимается.

• Не разрешайте детям играть или 
пользоваться прибором.

• Будьте особенно внимательны, если 
прибор эксплуатируется вблизи 
детей.

• Этот прибор не предназначен 
для использования людьми 
(включая детей) с пониженными 
физическими,чувственными или 
психическими возможностями,
с недостатком опыта или знаний

по его эксплуатации, если они 
не находятся под контролем или 
не проинструктированы лицом, 
ответственным за их безопасность. 
Дети должны находиться под 
контролем для недопущения игры с 
прибором или упаковкой.

ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ

Извлеките прибор из упаковки. Не 
оставляйте упаковочные материалы 
(пластиковые пакеты, полистирол и 
т.д.) в доступных для детей местах во 
избежание опасных ситуаций.
Корпус прибора протрите мягкой 
тканью. Перед сборкой промойте 
аксессуары теплой водой с 
добавлением жидкого моющего 
средства. Сполосните в чистой воде и 
протрите насухо.

СБОРКА СОКОВЫЖИМАЛКИ

1. Корпус
2. Кнопка вкл./выкл. и реверс
3. Кнопка фиксации
4. Лоток для продуктов
5. Толкатель
6. Отверстие для фиксации раструба
7. Пластиковый раструб
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8. Шнек
9. Фильтр
10. Крышка с резьбой
11. Двухпозиционные насадки для 

жмыха
12. Емкости для сока и жмыха

Шаг 1 Соедините раструб с корпусом 
под углом 45 градусов и поверните 
против часовой стрелки до щелчка.
Во время разборки нажмите кнопку 
фиксации и поверните раструб по 
часовой стрелке, чтобы снять его.

Шаг 2 Вставьте шнек в раструб 
прибора, присоедините фильтр.

Шаг 3 Установите крышку с резьбой 
в пазы раструба и поверните 
против часовой стрелки, чтобы

Шаг 4 В комплект входят две 
двухпозиционные насадки разного 
диаметра для выхода жмыха. 
Двухпозиционная насадка с малым 
отверстием предназначена для 
овощей, фруктов и крупных 
мясистых ягод.

СУ/*-

Позиция “1” на крышке с резьбой: 
фрукты и овощи без косточек 
Позиция “2” на крышке с резьбой: 
фрукты, овощи и ягоды с мягкой 
косточкой до 3 мм, например 
виноград и др.
Если прибор забился при 
использовании насадки с малым 
отверстием отключите прибор 
и установите насадку с крупным 
отверстием. Продолжайте работу. 
Двухпозиционная насадка с крупным 
отверстием предназначена для 
зелени, мелких ягод и плодов с 
высоким содержанием пектина, 
например черника и др.

Шаг 5 Установите емкости для сока 
и для жмыха под соответствующими 
оверстиями. Используйте толкатель 
для подачи продуктов в горловину 
прибора. Чтобы разобрать прибор 
повторите то же самое в обратном 
порядке.
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■ ЭКСПЛУАТАЦИЯ 
Фрукты и овощи следует 
предварительно вымыть и 
почистить. Удалите кожуру с 
цитрусовых фруктов, ананасов, 
дыни, арбуза, и т.д., а также 
твердые косточки из плодов.
Во избежание повреждения 
прибора не перерабатывайте 
в приборе жесткие продукты, 
например, кокосовые орехи, 
стебли сахарного тростника и т.д.
1. Соберите прибор в соответствии со 
схемой сборки.
2. Установите прибор на твердую 
гладкую поверхность. Удостоверьтесь, 
что продукты нарезаны на кусочки, 
которые легко пройдут в загрузочное 
отверстие крышки. Диаметр кусочков 
не должен превышать 3 см. Морковь 
необходимо нарезать на 4 части 
вдоль. Сложите продукты в лоток.
3. Включите прибор. После того, как 
вы убедились, что прибор работает 
нормально, можете начать загрузку 
продуктов в загрузочное отверстие. 
Проталкивайте продукты толкателем. 
Не давите на толкатель применяя 
чрезмерную силу.
Перед очередной загрузкой 
дождитесь выхода жмыха предыдущей 
загрузки. Не перегружайте прибор.
4. По окончании работы, выключите 
прибор, затем отсоедините прибор от 
сети.

СБОРКА ОВОЩЕРЕЗКИ

1. Корпус
2. Кнопка вкл./выкл. и реверс
3. Отверстие для фиксации раструба
4. Кнопка фиксации
5. Лоток для продуктов
6. Толкатель
7. Раструб шинковки
8. Фиксатор насадок
9. Терка для дерунов
10. Шинковка
11. Крупная терка
12. Мелкая терка

Шаг 1 Соедините раструб прибора с 
его корпусом под углом 45 градусов и 
поверните против часовой стрелки до 
щелчка. Во время разборки нажмите 
кнопку фиксации и поверните раструб 
по часовой стрелке, чтобы снять его.

Шаг 2 Поднимите фиксатор дпя 
насадок. Вставьте подходящую 
насадку в раструб прибора.

Шаг 3 Защепкните фиксатор.
Чтобы разобрать прибор повторите то 
же самое в обратном порядке
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■ ЭКСПЛУАТАЦИЯ 
Фрукты и овощи следует 
предварительно вымыть и 
почистить. Удалите жесткую 
кожуру и твердые косточки.
Внимание: Если продукты застряли 
в насадке, отключите прибор, 
извлеките насадку и очистите ее. 
Не вычищайте продукты руками!
1. Соберите прибор и установите на 
твердую гладкую поверхность.
2. Включите прибор. Убедитесь, что 
работает нормально.
Сложите заранее приготовленные 
продукты в лоток.
3. Помещайте продукты внутрь 
медленно подталкивая толкателем. Не 
давите на толкатель!
4. По окончании работы, выключите 
прибор, затем отсоедините прибор от 
сети.

СБОРКА МЯСОРУБКИ

1. Корпус
2. Кнопка вкл./выкл. и реверс
3. Отверстие для фиксации раструба
4. Кнопка фиксации
5. Лоток для продуктов
6. Толкатель
7. Металлический раструб мясорубки
8. Шнек
9. Режущий нож
10. Решетчатые диски
11. Крепежная гайка горловины

Шаг 1 Соедините раструб под углом 
45 градусов и поверните против 
часовой стрелки до щелчка. Во время 
разборки нажмите кнопку фиксации 
и поверните раструб по часовой 
стрелке, чтобы снять его.

Вставьте шнек в раструб.

Шаг 3 Установите режущий нож на 
шнек лезвием наружу.

Шаг 4 Выберите и установите 
решетчатый диск необходимого 
диаметра(в комплект входят 2 
диска)таким образом,чтобы выступ 
раструба совпал с выемкой на 
решетчатом диске.

Шаг 5 Наденьте крепежную гайку 
на раструб, и поверните по часовой 
стрелке.

Шаг 2
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Для мясорубки используйте мясо 
нарезанное кусочками размером, 
примерно 20х20х60 мм.

■ ПРИГОТОВЛЕНИЯ КОЛБАС
Для изготовления сосисок и 
домашней колбасы повторите первые 
2 шага по сборке мясорубки, затем 
выполните следующие действия:

Шаг 3 Установите сепаратор.

Шаг 4 Установите колбасный шприц в 
пазы на горловине прибора.

Шаг 5 Заверните крепежную 
гайку горловины. Не прилагайте 
чрезмерных усилий.

■ ЭКСПЛУАТАЦИЯ
Используйте мясо без костей и 
сухожилий.
1. Положите мясо, нарезанное 
кусочками примерно 20х20х60мм на 
лоток для продуктов.
Для приготовления колбасы 
прикрепите промытую колбасную 
оболочку к колбасному шприцу.
2. Подключите прибор к сети 
и включите его. Кладите 
подготовленное мясо в горловину 
мясорубки. Используйте толкатель, 
легко нажимая вниз.
3. По окончании работы, выключите 
прибор, затем отсоедините от сети.

ЗАЩИТА ДВИГАТЕЛЯ ОТ 
ПЕРЕГРУЗКИ

Для повышения надежности и 
увеличения срока службы в приборе 
предусмотрена защита от перегрузки. 
При длительной непрерывной работе 
и перегреве двигателя прибор 
автоматически отключается. В этом 
случае необходимо выключить 
прибор, отключить его от сети и дать 
остыть в течение 20-30 минут.

ФУНКЦІЯ РЕВЕРС

Функция Реверс обеспечивает 
движение шнека в обратную сторону. 
В случае, если от блокировки или 
остановки мотора продукт застрял 
в раструбе, выключите прибор, 
переведя кнопку вкл. в положение О. 
Дождитесь полной остановки мотора, 
затем нажмите и удерживайте кнопку 
в положении “Реверс” в течение 
5-10 секунд. После чего можете 
продолжить использование прибора. 
Если реверс не помог, отключите 
прибор от сети, разберите и удалите 
застрявший продукт.
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ОЧИСТКА И ХРАНЕНИЕ

Примечание: Устройство легче 
и лучше чистить сразу же после 
эксплуатации.
• Корпус прибора протрите мягкой 
влажной тканью, а затем протрите 
насухо. Не погружайте корпус 
прибора/сетевой шнур/
вилку в воду или любую другую 
жидкость.
• Промойте аксессуары теплой водой 
с добавлением жидкого моющего 
средства. Сполосните в чистой воде и 
протрите насухо.
• Будьте осторожны при мытье острых 
металлических аксессуаров, для 
очистки используйте щеточку (не 
входит в комплект).

• Не пользуйтесь для очистки 
абразивными чистящими средствами, 
металлическими мочалками, 
ацетоном,спиртом и другими 
подобными средствами.
Храните прибор в сухом, чистом 
месте, вдали от детей.

СОХРАНИТЕ ДАННУЮ ИНСТРУКЦИЮ
220-240 В, 50/60 Гц 1500 Вт 
(мощность при заблокированном 
двигателе)

Характеристики могут быть изменены 
компанией DEX без какого-либо 
уведомления.

Гарантийный срок и другие детали 
указаны в гарантийном талоне.
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